
20. GRAMMATICA : Vorming van de indicatif passé composé ; keuze 
hulpwerkwoorden

De indicatif passé composé is een samengestelde tijd ; dat betekent dat 
het werkwoord niet uit 1 deel bestaat (zoals indicatif présent : je 
chante) maar uit 2 delen : een hulpwerkwoord (un auxiliaire) en een 
voltooid deelwoord (un participe passé) . Enkele voorbeelden :

  - nous avons parlé 
    je   suis  tombé 
         |     | 
         |     |____ participe passé van « tomber »/ »parler »
         |__________ hulpwerkwoord « être » / « avoir »

In dit hoofdstuk leggen we ons toe op de vorming ; indien je meer 
informatie wenst over het gebruik, dan verwijzen we je naar de overige 
hoofdstukken in het boek. De passé composé kan je naargelang de context 
vertalen op twee manieren : wij hebben gesproken of wij spraken.

Om de passé composé te vormen moet je twee essentiële zaken kennen : 

    (1) welk hulpwerkwoord (auxiliaire) moet ik gebruiken ? Être of 
Avoir ?

    (2) Hoe vorm ik het voltooid deelwoord (participe passé) ?

- De participe passé wordt gevormd volgens de types van werkwoorden die 
we in de vorige hoofdstukken over de indicatif présent aan bod lieten 
komen. Je zal merken dat we deze « modellen » hergebruiken:

Vorming participe passé : regelmatige werkwoorden

(1) Werkwoorden op -ER

    parler: j' ai parlé

(2) Werkwoorden op -IR (3 modellen!)

    partir, finir: nous avons fini, tu es parti(e), elle a dormi, …
    ouvrir: elle a ouvert

(3) Werkwoorden op « -ondre/-andre/-endre »

    répondre, répandre, entendre: il a répondu, nous avons entendu,
                                  tu as répandu



(4) Werkwoorden op « aitre/indre/uire/evoir »

    connaître: j'ai connu

    joindre: nous avons joint

    conduire: elle a conduit

    recevoir: elle a reçu

Dan zijn er natuurlijk nog de onregelmatige werkwoorden :

Vorming participe passé : onregelmatige werkwoorden

pouvoir : pu  

savoir : su 

devoir : dû 

être : été 

avoir : eu 

prendre : pris 

mettre : mis 

boire : bu 

vouloir : voulu ; 

voir : vu

être : été



Nu moeten we nog bepalen welk hulpwerkwoord we moeten gebruiken met deze 
participes passés : 

Welk hulpwerkwoord gebruiken we voor de samengestelde tijden ?

Je gebruikt standaard overal het hulpwerkwoord   avoir   om de passé 
composé te vormen behalve voor de volgende werkwoorden waarbij je être
moet gebruiken:

(1) monter1 (naar boven gaan) 
    sortir2 (uitgaan, naar buiten gaan)
    tomber3 (vallen)
    descendre4 (naar beneden gaan)
    partir5 (vertrekken)
    mourir6 (sterven)
    naître7 (geboren worden)
    aller8 (gaan)
    entrer9 (binnengaan)
    venir10 (komen) 
    passer11 (langskomen / langsgaan bij)
    devenir12 (worden)
    retourner13 (terugkeren)
    arriver14 (aankomen)
    rester15 (blijven)

(2) Alle wederkerende werkwoorden zoals s’appeler, se promener, se 
laver16,…

Opmerking : Indien être je hulpwerkwoord is, pas dan altijd de 
uitgangen van de particpe passé aan aan het onderwerp :

   - Ils sont nés en Irak.
   - Elles sont nées en Irak.
   - Elle est née en Irak.

Bij het hulpwerkwoord avoir laat je de participe passé nveranderlijk :

   - Elle a parlé ; nous avons parlé….
_________
Leer deze voorbeeldzinnen goed !

1. Elle est montée dans sa chambre. 2. Il est récemment sorti de prison. 3. Il est 

tombé de son échelle / dans l’escalier. 4. Il est descendu de sa voiture. 5. Jean est 



parti sans dire au revoir. 6. Il est mort dans un accident de la route. 7. Elle est née

en Iran. 8. Il est allé à l’école en vélo. 9. Je suis entré dans la classe. 10. La 

police est venue sur place pour arrêter le criminel. 11. Le boulanger est encore passée

chez la voisine. 12. Il est devenu rouge de honte 13. Elle est retournée à la maison 

14. Nous sommes arrivés à temps ! 15. Es-tu resté à la maison ? 16 Il s’est lavé à 9 h 

(du matin)

Nog enkele opmerkingen :

-  De ontkenning in het Frans bestaat vaak uit twee woorden (bv. 
ne...pas). Deze woorden plaatsen zich alleen maar rond het hulpwerkwoord:
 
    - Je ne suis pas sorti.

    - Nous n’avons plus répondu. 

    - Elles n’ont rien vu.

De ontkenning ne...personne vormt hierop wel een uitzondering :

   - Je n’ ai vu personne.

   - Il n’ a répondu à personne

-De passé composé verschijnt vaak samen met bijwoorden die een tijdstip 
in het verleden aanduiden : hier (gisteren), la semaine dernière (vorige
week), le mois dernier (vorige maand), l’année dernière (vorig jaar), il
y a (deux minutes/jours/mois…) (twee minuten geleden)…


